
SMLOUVA O DÍLO č. / WORK CONTRACT no. II-250/2022
uzavřená dle § 2586 a následujícího zákona č. 89/2012 Sb. Občanského zákoníku
entered into pursuant to § 2586 and following, Act no. 89/2012 Coll. of the Civil Code
I

Smluvní strany / Contract parties
1. Objednatel / Client:      
Muzeum města Brna, p. o. / contributory organisation



se sídlem / resident at: Špilberk 210/1, PSČ 662 24




IČ / ID: 00101427



DIČ: CZ 00101427



zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně

odd. Pr, vložka 34 / registered in the Commercial Register kept by the Regional Court in Brno, section Pr, Entry 34
bankovní spojení / bank account: KB, a.s., Brno-město, 
č. ú. / account no. ***



zastoupená / represented by: Mgr. Zbyňek Šolc, ředitel / director
(dále jen „Objednatel“ / hereinafter referred to as „Client“) 

2. Zhotovitel / Contractor: 
jméno / name: Zuzanna Golińska




adresa / resident at: ul. ***





rodné číslo) / personal Identification Number: ***
 (dále jen „Zhotovitel“ / hereinafter referred to as „Contractor“)
II

Předmět plnění / Subject of Contract
l. Zhotovitel se zavazuje provést na své nebezpečí v níže uvedeném termínu, kvalitně, za níže uvedenou cenu a v souladu se zadávacími podmínkami objednatele a v rozsahu nabídkového rozpočtu zhotovitele odbornou činnost se specifickými výstupy v rámci úkolu:
The Contractor agrees to perform at their own risk and in the dates listed below, in appropriate quality, for the price stated below and in accordance with the terms of the customer and in the extent of the contractor’s offered budget, professional activity with specific outputs, fulfilling the following task:
INSPIRACE 4: Villa(in) – výstava ve vile Tugendhat 

INSPIRATION 4: Villa(in) – exhibition in Villa Tugendhat 

2. Zhotovitel prohlašuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou díla a jsou mu známy technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla. Zhotovitel prohlašuje, že disponuje odbornými znalostmi, které jsou k provedení díla nezbytné.
The Contractor declares that they are fully aware of the scope and nature of the work and they are aware of the technical, qualitative and other conditions necessary to carry out the Work. The Contractor declares that they have the necessary expertise to perform the Work.
III

Rozsah a obsah díla / The scope and content of the Work
INSPIRACE 4: Villa(in) – výstava ve vile Tugendhat / produkce a instalace výstavy, performance 

INSPIRATION 4: Villa(in) – exhibition in Villa Tugendhat / production and installation of the exhibition, performance
IV

Doba a místo plnění / Time and place of execution of the Work

Zhotovitel se zavazuje vyhotovit výstavu začínající 13. 12. 2022 a připravit performance, která se bude konat 13. 12. 2022 v 18:00. Místem plnění díla je NKP vila Tugendhat.

The Contractor agrees to prepare the exhibition starting on 13th December 2022 and performance held on 13th December 2022, 6 p.m.. The place of execution of the Work is Villa Tugendhat, National Cultural Monument.
V
Cena za dílo / Price of the Work
Cena díla provedeného v rozsahu výše uvedeného předmětu plnění je stanovena dohodou na úrovni 52 000 Kč.
The price of the Work carried out as per the above mentioned Subject of Contract is set at amount of 52 000 CZK.
VI

Platební podmínky / Payment Terms
Objednatel zaplatí zhotoviteli cenu díla do 2 týdnů po podpisu smlouvy na účet:

IBAN: ***
SWIFT/BIC: ***
The Client will pay the cost of the Work to the Contractor after the signature of the contract and after performance to the bank account no. 
IBAN: ***
SWIFT/BIC: ***
VII
Další ujednání / Other Provisions

l. Objednatel pověřuje jednáním v běžných technických věcech ***
The Client authorizes Mgr. Neli Hejkalová ***
2. Odevzdání díla se řídí ustanoveními Občanského zákoníku. Objednatel má právo odmítnout převzetí díla, vykazuje-li toto vady, pro které je nelze řádně užívat.
The submission of the Work is governed by the stipulations of the Civil Code. The customer has the right to refuse acceptance of the Work, if it has defects for which it could not be properly used.

3. Autorky se zavazují, že během performance nebude nevhodným způsobem používáno vybavení vily, nebude manipulováno s tekutinami či provozovány jiné činnosti, které by mohly znečistit či znehodnotit vybavení interiéru. Používání ohně, kouření apod. je v celém objektu striktně zakázáno. Je zakázáno nosit v domě jehlové podpatky nebo používat jiné předměty, které by mohly poškodit linoleum. Všechny akce performeři provádějí na vlastní nebezpečí.
The authors undertake that during the performance: the villa's equipment will not be used inappropriately, no liquids or other activities that could pollute or devalue the interior equipment are allowed. The use of fire, smoking, etc. is strictly prohibited in the entire building. It is forbidden to wear stiletto heels or to use other objects that could damage the linoleum. Performers do all their actions at their own risk.
VIII

Sankce / Sanctions
l. Zhotovitel má právo účtovat objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05% z dlužné částky za den prodlení splatnosti smluvní ceny.

The Contractor has the right to charge a contractual penalty in the amount of 0.05% of the outstanding amount per every day of delay after maturity of the Contract Price. 

2. Objednatel má právo účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny díla za den prodlení v termínu odevzdání díla.
The Client has the right to charge the Contractor a contractual penalty of 0.05% of the price of the Work per every day of delay after the deadline for submission of the Work.

3. V případě odstoupení od smlouvy na z důvodů na straně objednatele, zaplatí objednatel zhotoviteli náklady rozpracovanosti.
In case of withdrawal from the Contract due to reasons on the part of the Client, the Client shall pay the Contractor the cost of the unfinished Work.
IX

Závěrečná ustanovení / Final Provisions
1. Tuto smlouvu lze měnit nebo rušit pouze písemnými dodatky potvrzenými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
This agreement may be changed or cancelled only by written amendments confirmed by the authorized representatives of both contractual parties.
2. Pokud nebylo v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se právní poměry z ní vyplývající Občanským zákoníkem.
Unless stipulated otherwise, this Contract shall be governed and construed in accordance with the Civil Code of the Czech Republic.
3. Tato smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvní stran obdrží po jednom vyhotovení.
This Contract was drawn up in two copies (in English) of which each party shall receive one.
4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu.

This Contract shall enter into force on the date of signature.
V Brně dne / Brno, dated: 5. 12. 2022
Objednavatel / representing the Client                               Zhotovitel / representing the Contractor

